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ABOUT US

Traductanet is your trusted partner for linguistic solutions. We specialise in translation,
software and website localisation, transcreation, SEO translation, terminology management
and interpreting.

Traductanet is part of the t‘works Group, a language services provider that specialises in
complex and customised translation services. It has 14 offices employing over 200 people
spread across Europe, North America and South America. The t‘works Group ranks 55th
among the world’s top 100 language service providers.
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GLOBAL EXPERIENCED CERTIFIED
Over 70 42 years of service ISO 9001
languages ISO 17100

www.traductanet.com
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OUR
PRINCIPLES

O Our professionals are native speakers of the languages they work with

O Our workflow includes strict quality control — we work on the four-eyes principle

O Our terminology service guarantees linguistic uniformity and conceptual coherence
O We utilise the industry’s most advanced CAT tools

O We offer customised service from a dedicated project manager

REQUEST A QUOTE

REGULAR PROVISION OF TRANSLATION SERVICES
TO INTERNATIONAL ORGANISATIONS

EUROPEAN UNION SINCE 1985 UNITED NATIONS SINCE 2004

www.traductanet.com
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TRANSLATION

O Technical and scientific translation
O Technical and linguistic revision and

proofreading

O Localisation of software and websites
O Authentication and certification services
O Conference translation

REVISION OF AI-GENERATED
CONTENT

Human revision by an expert to:

O Check coherence and consistency

O Correct grammatical errors and ambiguities
O Ensure contextual understanding and fact-
checking

O Infuse creativity and a human touch

www.traductanet.com

LOCALISATION

REQUEST A QUOTE

O Creation or reengineering websites in
any technology

O Localisation and DTP of technical
documents in any format

O Localisation of software applications,
on-line assistance and multimedia

SEO TRANSLATION

O Creation and translation of unique,
specialised content

O Analysis of the most-used keywords by
market

O Content optimisation based on previously
identified keywords

O Improvement of search engine positioning
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Simultaneous interpretation
Consecutive interpretation
Whispered interpretation
Business interpreting

Supply of technical equipment
Supply of audiovisual equipment

Machine translation with or without human
revision

Experienced teams and modern technologies
that guarantee data protection

Ideal solutions for translating large text volumes
in very short deadlines or translations for
internal purposes such as content comprehension

Consultancy on the solution best suited to the
customer’s needs

www.traductanet.com

Management of terminology databases

Creation and update of customised
glossaries

Terminology compilation for
organisations

Project Management

Language Consultancy
Internationalisation Consultancy
DTP (Desktop Publishing)

Audio Transcription
Transcreation
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€0 Thank you for your excellent service.
We would not hesitate to recommend your

company. g

Hatton Anderson Associates Ltd, UK

@€ Traductanet has been working with
Decathlon for some years now and has
always respected the tight deadlines that we
work with while still providing a

high-quality translation service.

This is one successful partnership!”

Decathlon

@€ Traductanet has quickly become
familiar with our translation process and
provides the highest quality translations on

time. )

Mercedes-Benz Group AG

(€ weare pleased to say that the
translation work performed by Traductanet
is highly professional and we are impressed
by Traductanet’s ability to produce clear and
accurate translations, often under severe
time constraints.

»)
International Training Centre of the
International Labour Organization (ITCILO)

Mercedes-Benz Group

www.traductanet.com
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42

YEARS OF EXPERIENCE

+ 2.500

PROFESSIONAL TRANSLATORS

+ 15,000

PROJECTS COMPLETED IN 2024

+ 16,000,000

WORDS TRANSLATED IN 2024
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YOUR CONTACT PERSON AT TRADUCTANET

REQUEST A QUOTE

GABRIELA MOTT
BUSINESS DEVELOPER

EMAIL
gabriela.mott@traductanet.com

TEL.
+351 213883384

MOBILE
+351 939314 790
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